
 

 

Na osnovu Smernica za Registre interesa članova Međunarodnog borda direktora 

Transparency International, koja je usvojene na sastanku od 11. oktobra 2004. i ažurirane 8. 

jula 2012, kao i odedaba člana 10. Statuta Udruženja, Skupština Transparentnosti Srbija na 

sednici od 11. septembra 2017. donosi sledeća
1
: 

 

Pravila za registrovanje interesaPravila za registrovanje interesaPravila za registrovanje interesaPravila za registrovanje interesa 

 

Transparency International (TI) primenjuje na sebe standarde integriteta koje očekuje od 

drugih. Takva pravila se primenjuju i na osobe koje doprinose radu TI. Jedan od aspekata za 

obezbeđivanje integriteta jeste i popunjavanje Registra intereresa. Registar je živi dokument, 

koji se menja kada se promene okolnosti, zato što naknadno može postati neophodno da se 

objave podaci u vezi sa nekom situacijom, iako ona ranije nije ukazivala na mogućnost sukoba 

interesa.  

 

Davanje podataka za Registar interesa ne sastoji se samo u označavanju stavki kao urađenih. 

Lica koja pružaju podatke bi trebalo da razmisle ima li sukoba interesa u nekoj situaciji i da to 

obelodane, čak i kada im se isprva učinilo da ga nema. S druge strane, ne bi bilo smisleno da 

se u Registar unose informacije o pojavama koje ne stvaraju rizik da sukob interesa nastupi.  

 

Osobe koje popunjavaju Registar treba takođe podsetiti na to se pravila i politike TI ne 

odnose samo na njih, već i na osobe sa kojima su u „bliskom ličnom odnosu“. To znači da 

postoji dužnost obelodanjivanja situacija u kojima se interesi povezanih lica sudaraju sa 

interesima Transparency International. 

 

Mogućnost sukoba interesa ne prestaje ni napuštanjem organizacije. TI prepoznaje opasnosti 

do kojih dolazi u takvim situacijama. Stoga se u Registar unose i podaci o ranijim 

aktivnostima, za slučaj da se prethodna povezanost sagledava kao nešto što stvara sukob sa 

aktuelnim dužnostima.  

 

1. Svaki član Upravnog i Nadzornog odbora Udruženja 
2
 navešće u Registru bilo koju od 

ovde navedenih okolnosti, koje bi mogle da vode ka sukobu interesa ili da budu 

shvaćene kao da je reč o sukobu interesa. U tom smislu, treba navesti najmanje 

sledeće okolnosti i činjenice: 

a. Podatke o aktuelnom ili bivšem plaćenom angažovanju u privrednim 

subjektima i drugim organizacijama, bilo da je reč o javnom ili privatnom 

sektoru. Na ovaj način se prijavljuju podaci o vršenju upravljačkih funkcija u 

takvim pravnim licima, o radnom odnosu, kao i o drugim dugoročnim ili 

učestalim angažmanima. Kao dugoročni će se smatrati angažmani čije je 

trajanje duže od jedne godine, a kao učestali oni gde se za rad kod jednog 

poslodavca izdvaja više od 55 radnih dana tokom kalendarske godine. 

Neophodno je navesti angažmane u poslednjih pet godina.  

                                                             
1
Posebno su istaknuta, kosim slovima ili kroz fusnote, prilagođavanja i dopune u odnosu na minimalne standard 

koje je utvrdio Međnarodni bord TI. 
2
 Obaveza se vezuje za sve osobe koje su članovi upravnog ili nadzornog odbora Transparentnost Srbija. Među 

članovima Upravnog odbora su i lica koja obavljaju pojedine Statutom prepoznate funkcije u Udruženju – 
predsednik, izvršni direktor, finansijski direktor i programski direktor. U originalu se obaveza odnosi samo na 
članove Međunarodnog borda TI. 



 

b. Podatke o aktuelnoj ili nekadašnjoj povezanosti sa privrednim društvima u 

javnoj ili privatnoj svojini ili sa drugim organizacijama i pravnim licima, koja 

nije plaćena (npr. neplaćeno članstvo u upravljačkim telima udruženja); 

c. Podatke o značajnom (>10%) udelu u vlasništvu ili o položaju koji omogućava 

kontrolu u privrednom subjektu ili drugom pravnom licu; 

d. Naziv pravnog lica u kojem član UO ili NO polaže pravo na više od 5% ukupne 

vrednosti imovine (akcije preduzeća, javne ili privatne obveznice, 

potraživanja, udeli u investicionim fondovima i slično); 

e. Informaciju o pravu na penziju; 

f. Podatke o aktuelnom ili nekadašnjem vršenju javne funkcije ili zaposlenju u 

javnom sektoru Republike Srbije, ili njenih pravnih prethodnica; 

g. Podatke o aktuelnoj ili nekadašnjoj (u poslednjih pet godina) povezanosti sa 

političkim subjektima u Republici Srbiji, uključujući obavljanje funkcije u 

političkoj stranci, svojstvo kandidata na izborima, zastupanje političkog 

subjekta, obavljanje javne funkcije ili posla ispred političkog subjekta, davanje 

većih priloga ili aktivno promovisanje političkog subjekta u izbornoj kampanji; 

h. Podatke o interesima osoba sa kojima se član UO ili NO nalazi u bliskom 

odnosu, odnosno o interesima njegovog ili njenog ili njenog bračnog ili 

vanbračnog partnera, roditelja, dece, braće i sestara
3
, a koji su mu/joj poznati, 

za koje se može pretpostaviti da će stvoriti sukob interesa kod člana UO ili NO 

pri odlučivanju ili za koje se naknadno ispostavi da stvaraju takav sukob 

interesa.  

 

2. Registar je dostupan javnosti, tako što se objavljuje na veb-prezentaciji Udruženja. 

Podaci koji se odnose na interese lica sa kojima je član UO ili NO u bliskom odnosu 

mogu se objaviti isključivo uz njihovo izričito odobrenje.  

 

3. Novoizabrani članovi UO ili NO su u obavezi da dostave podatke koji se upisuju u 

Registar u roku od tri nedelje od preuzimanja funkcije u Udruženju dopisom sa svoje 

adrese za elektronsku poštu na adresu ts@transparentnost.org.rs izvršnom direktoru 

Udruženja. Oni su dužni da dostave informacije o svim bitnim promenama podataka 

koji se unose u Registar najkasnije do kraja godine u kojoj je nastala promena, a 

trebalo bi da to učine što pre. 

 

4. U slučaju sumnje o tome da li je potrebno prijaviti postojanje neke činjenice ili 

okolnosti, član UO ili NO se može obratiti Nadzornom odboru, a u vezi sa tim 

pitanjem, na zahtev funkcionera, ovlašćeni predstavnik Udruženja u Transparency 

International je dužan da se obrati Odboru za etička pitanja TI (Board Ethics 

Committee Transparency International), radi pribavljanja saveta.  

 

5.  Ova Pravila se primenjuju počev od 1. januara 2018. godine.  

U prilogu: Tabela registra interesa 

                                                             
3
 U originalu se navodi „u smislu definicije iz sekcije 1. Pravila sprečavanja i rešavanja sukoba interesa“, tako da je na 

ovom mestu prenet deo definicije.  



 

 

 

Vrsta privatnog interesa/ Private interest type 

Ime i funkcija/ Name 

and function                              

Aktuelno zaposlenje ili upravljački položaj u privrednom subjektu koje je plaćeno; Current paid employment in companies  

Ranije zaposlenje ili upravljački položaj u privrednom subjektu koje je bilo plaćeno; Former paid employment in companies  

Aktuelno zaposlenje ili upravljački položaj u drugom pravnom licu koje je plaćeno; Current paid employment in other legal 

entities 

 

Ranije zaposlenje ili upravljački položaj u drugom pravnom licu, koje je bilo plaćeno; Former paid employment in other 

legal entities 

 

Dugoročni (duže od 12 meseci) i učestali (više od 55 dana godišnje) povremeni angažmani u poslednjih pet godina; Long 

term and frequent temporary engagements 

 

Aktuelni neplaćeni angažmani u privrednim subjektima i drugim organizacijama i pravnim licima; Current non-paid 

engagements in companies and other organizations 

 

Raniji neplaćeni angažmani u privrednim subjektima i drugim organizacijama i pravnim licima; Former non-paid 

engagement in companies and organizations 

 

Privredni subjekt i drugo pravno lice u kojem poseduje više od 10% udela u vlasništvu ili položaj koji omogućava kontrolu; 

Company owned  or controlled by 10% or more 

 

Drugi privredni subjekt ili pravno lice u kojem poseduje više od 5% ukupne vrednosti imovine (akcije preduzeća, javne ili 

privatne obveznice, potraživanja, udeli u investicionim fondovima i slično); Other legal entity possesed by 5% or more 

 

Pravu na penziju i naziv davaoca; Pension  

Aktuelno vršenje javne funkcije u Republici Srbiji u smislu zakona kojim se uređuje sukob interesa; Current public official 

position 

 

Ranije vršenje javne funkcije u Republici Srbiji, u smislu zakona kojim se uređuje sukob interesa; Former public official 

position 

 

Povezanost sa političkim subjektima u Republici Srbiji u poslednjih pet godina uključujući obavljanje funkcije u političkoj 

stranci, svojstvo kandidata na izborima, zastupanje političkog subjekta, obavljanje javne funkcije ili posla ispred političkog 

subjekta, davanje većih priloga ili aktivno promovisanje političkog subjekta u izbornoj kampanji; Relations with political 

parties, electoral lists and candidates 

 

Podaci o interesima povezanih lica, koji su funkcioneri poznati, za koje se može očekivati da će stvoriti sukob intersa pri 

odlučivanju/ Interests of related persons 

 

Drugi bitni podaci/ Other important data  


